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A Contrastive Study of Possession

— A Typological Analysis Based on the Language Tokens from Russian Chinese and English
Li Qin  Yue Qiang
( Center for Russian Language Literature and Culture Studies of Heilongjiang University Harbin 150080 China;
Shanghai International Studies University Shanghai 200083 China)

Possession is of great importance in research of linguistics which has been catching much attention from linguists especially
those in Russian Chinese and English. However in Russian the sentence of possession has not been studied quite sufficiently.
This paper is a first attempt to give comparative analysis of such expression in Russian Chinese and English. Through the analy-
sis this paper makes a scientific definition and demonstrates that possession is a sigh to distinguish different types of language;
and it also illustrates the differences and similarities of possession in these three languages through comparative study in semantic—
syntactic level.
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. “ ” ( mputsKaTenb—
“ ”»
HOCTb) ( Bma—
melo  obazao) 3 (“ ) o
[IOCECCUBHOCTD. o o
“Ha.‘]e’Y “ ”»
o (‘have  there be )
2 (D T have many books.
3 @ There is a house on the top of the mountain.
3 Once there lived a fisherman.
- A.B. °
( havedanguages s3pku o6mamamms) ( bedan- ;

guages ObITHitHBIe A3bIKH) ( Micauenko 1974) .

. @ !
. . . . @

o (D 1 want to have a car.

2 Don’ t have so many books.

o C. V. o
( Chvany 1975) . o
@ He wumeit cro pybreit a wuMeir CcTO Hpyseit.
(TTocn.)
{ )( Spuesa 1977) . (2) Kakue Bely HeIb3si UMeTh B CBOEM JOMe?
HMETh
3 o
HMeTh OBITh.
(D Ha BepiumHe rOpbI eCTh IOM. (D Mma 6para. ( =S umero 6para. )
@ Kun-6bu1 onuH pHIGaK. @V mens ectb 6par.
@ Y MeHs ecTh MHOTO KHHT. 3
3 (ectp ) o
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3.1

€CTb HUMETb
«
HUMETbCA
KyIIMTb YKPaCTb BbIUTPATh

HOTYYUTh YHACTENOBaTh “

”

NpojaTh MOTEPATb YTPATUTb IPOUTPATh o
poX P yTp pourp

“ ”
o

» )
“ - : OH xymun cebe moM. —
Y Hero ectb foM; IOTa KO/UTEKIUA KapTHH TOCTAIACch eMy IO
HaCeACTBYy. —— OTa KO/UIEKIUA Iepelnia K Hemy. —— JTa

KO/UIEKIUA NPUHANJIESKUT €MY.-

o | 2008: 3)
have get possess
o 2 JI. Y. Tlogonbckas 6
(‘have hold possess own occupy enjoy) 12

(get take acquire gain win earn

obtain receive inherit buy borrow steal) ( ITomonbckas

1980) .

+ + +

HallY Jpy3bs TaHHH TOPTQerb KoHel] (HIbMa

MOJ OTell [ITUYbU THe3Ja I[BET BOJIOC

( 2012: 36)

N 1 MoH
>kura MaimvHa kHura  kaura Mamm— my book  a book of
mine the girl’ s bat the bat of the girl.

KOMy y KOTO K KOMy 4eM BO 4YTO/IO 4eMy c deM/3a

( Ha) 4TO
KOMY .
Todd  Hancok 3
o - . the
young girl” s parents. of o

the six wives of Henry VII.

: the table leg ( the leg of a table) ( Todd Hancok

1986:358) .
o ( )
-ed o a bearded
man a man who had a beard -ed
“ ( having) ” o (Quirk 1985: 1328 1553)
3.3

. OBITH
BragenbleM ( o6agareneM XO3AMHOM) —ABIATHCA ( OBITDH)

COOCTBEHHOCTBIO HaXOOUTHCA B COGCTBEHHOCTH

6BITH o
ObITH N N
...... ¢ UMeTh ’
( Meillet 1926: 175 - 198) . HUMeTb
ObITDH N
""" UMeTh 6bITDH
. ( Tax 1977: 245) .

~ ~

2011:264) H.

I

N o
H. ApyTioHoBa
’ ‘ "7 ( Apyrionosa 1998:
790)
€ecTb “y + xoro-uero +

(ectn) + N

o have HMeTh
€ecTb o

HUMETH

(D Ero croBo nMeeT 60JIbIIIOE 3HAYECHHE.
(2 Ona He UMeeT MpaBa TaK TOCTYTIATh.
(3) MbI He UMeeM HUYEro OBILIErO.

@ Onu He uMeIOT TIPECTaBIEHUH 00 3TO¥ TeXHHUKE.

«
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2008: 49)

to be in posses—

sion to be possessed

“ 1 +have + 27
“There + + + " be)
(D 1 have many books. ( o)

(2 There is a house on the top of the mountain. (

o)

@ Once there lived a fisherman. ( o)

R. “There + be + + ”
there “ ”

there
SVA
VSA: There+V +S +A V be
S A o
“There + be + +
SVA AVS

: There + be + S + A( Adverbial) = Adverbial + V + Sub-
jects AVS
There was a girl in the house. = In the house was a

girl. = A girl was in the house. =B xomHare 6bUIa IeByLIKA.

C. I
66

( Kamnenncon 1972:26) ,
( ob6mamaTens possessor owner) ( o6mamaemoe
npenmer obnamanus possessed possession) o

3

HUMeTh BIafieTh O00agaTh IIpUHAI—
JIeXKaTh 6bITh BrasienbueM ( ofmajaTeneM  XO3AM—
HOM) ABIATBHCA ( OBITH) COGCTBEHHOCTBIO HAXOIMTHCA B
COO6CTBEHHOCTH Ty Ty
have possess own to be in possession to
be possessed belong appertain o
(
) HOJIyIHUTD
IpHOOGPECTH KYIUTh YHACAEHOBATh BBIUTPATH

% ” “w o « ” « ” “ ”
N N N N

receive acquire buy purchase inherit win o
4.2
3

o “MeThb 00jagaTh BJIaIeTh

D Y mero ectb moM 3a roposioM. ( o)

(2 OH umeer oM 3a roponom. ( o)

o
@ Y mero ectb BpeMs. ( o)
2 Ou umeer Bpems. ( o)
UMETh
o UMETb
.

@ V mero B 3amace nBa vaca. ( o)
(@ Om umeer nBa vaca B 3amace. ( o)

HUMETH
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@D On umeer BKYC. ( = O= uenosex co BKYCOM.

2)

HUMETHb

o
(D Ero c10oBO MMeeT GOJIBILIOE 3HATCHIE.

(@ Omna He umeer IpaBa TaK MOCTYHATh.

(3 MbI He UMeeM HUYETO OOILIErO.

(@) Onu He UMEIOT MPE/ICTABIEHHH 06 3TOI TeXHUKe.

HMeTh OOJajaTh BIAfeTh IIPHHAIC—

JKaTh .
. noayauts ( receive) TIpUO6G—
pecru ( acquire)  Kymurb ( buy purchase) ynac—
nenoBath ( inherit)  Bpmrparp ( win)  maTthb
( give) mpomath ( sell  ormars ( take aw—
ay) motepaTh ( lose)
4.3
4.31
? HMeThb

°
@ OH umeer JABE€ MallIMHbI.

(2 Hama crpana o6mamaeT 6OraTbIMH HPHUPOIHBIMH

pecypcamu.

@ IIéTp umeeT mypHOI XapakTep.
) Bukrop obmamaer CHIIBHOI BOJIEH.

o

? o
+ o
umetsb ( to have) [IPUHA/JIEKATD
( to belong to) o
D On umeer mammmy. | | . |l He has a
car.
@ Marmna NPUHAIEKUT eMy. | | .

The car belongs to him.

D Merp mmeer mypuoit xapaxtep. ||
I'l Peter has a bad character.
@ " Iypuoit xapakrep mpunamrexur Ilerpy. |1
. |1 * A bad character belongs to Peter.

o
(D Makcum mmeer pectopaH.

() Pecropan nmpuHamIexuT Makcumy.

(3 Makcum sIBIIAETCA BIajieiblieM pecTopaHa.

(@) Pecropan ABsieTcsi COGCTBEHHOCTHIO MakcuMa.

® Bror pecTtopaH —— ero.

Makcuma ecTb pecTopaH o
4.4

( umertn) 1 2)
o 3.
6b1Th ( to be)

umets ( to have)

umetsh ( to have)

6wITh ( to be) o

umerts ( to have) 66Th (to be) ( BemBeHucT

1974: 203 -24) . G.

to be( JTastons 1978:411 -23) , O. H.

HMETh IIOJIYy4YUTh [JaTb B3ATb

{ 6pars)
( Cennusepcros 1975)
X has Y ( prep. S) o I
have a book. || ¥V mens ects xunra.  This book is mine. |

| ta xuura mos( Cenusepcrosl977 1990) .

( to have to possess to own to
belong Y is X's A)
o to own to possess

o ~

( CenuBepcros 1990: 4)
O.H. (
11 )
67
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( Momonbckas 1980)

5
“ 7(umerp to have)
o to have
(
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2011.
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